
MAUSER 98 LARGE RING 3-HOLE SCOPE BASES - EGW MAUSER 98
LARGE RING (3-HOLE) UNDRILLED 0 MOA

EGW Mauser 98 Large Ring 3-Hole Scope Bases. Rifle bases precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows
fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. 
Accepts Picatinny or Weaver scope rings.  Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction.  Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum.  Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW MAUSER 98 LARGE RING (3-HOLE) UNDRILLED 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000324
Mfr. No.: 47022
Color: Black
Elevation: -
Make: Mauser
Material: -
Model: 98
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.084kg
UPC: 841370106844

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für MAUSER 98 LARGE RING
3HOLE SCOPE BASES

Einführung
Danke, dass du dich für die MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases von EGW entschieden hast. Dieses
Produkt wurde für Präzision und Zuverlässigkeit beim Montieren deines Zielfernrohrs entwickelt. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den bereitgestellten Anweisungen sicher verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Gehe immer verantwortungsbewusst und sicher mit deiner Feuerwaffe um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases nur mit kompatiblen Picatinny oder
WeaverZielfernrohrRingen.
Stelle sicher, dass die Scope Bases korrekt installiert sind, bevor du deine Feuerwaffe benutzt.
Vermeide das Überdrehen der Schrauben; halte dich an die empfohlenen Drehmomentvorgaben.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben während der Installation, um ein Lockern zu
verhindern.
Modifiziere oder verändere die Scope Bases in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung
beeinträchtigen könnte.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, wenn du die Scope
Bases installierst oder anpasst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen Innensechskantschlüssel und blauen Loctite.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in einer sicheren Position ist.

Installation

Richte die Scope Bases mit den Montageschrauben an deiner Feuerwaffe aus.
Setze die Torx®Schrauben in die Bases ein und ziehe sie von Hand fest.
Verwende den Innensechskantschlüssel, um die Schrauben auf ein Drehmoment von 20 Inch lbs
festzuziehen.
Trage eine kleine Menge blauen Loctite auf die Schrauben auf, um sie zu sichern.

Einstellung

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr auf den Bases.
Stelle den Augenabstand und die Position nach Bedarf für Komfort und Genauigkeit ein.
Überprüfe, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist und nicht wackelt.

Abschlussprüfung

Führe eine abschließende Inspektion durch, um sicherzustellen, dass alle Schrauben fest sitzen und
das Zielfernrohr richtig ausgerichtet ist.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um zu bestätigen, dass das Zielfernrohr korrekt
funktioniert.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Recyclingrichtlinien.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, entsorge es gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische
oder Aluminiumabfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung der MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases kannst
du die Kontaktdaten des Herstellers auf der Produktverpackung oder der Website des Herstellers einsehen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein Schießerlebnis mit den MAUSER 98
Large Ring 3Hole Scope Bases. Bleib sicher!
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Safety Instruction Guide for MAUSER 98 LARGE RING
3HOLE SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases by EGW. This product is designed for
precision and reliability in mounting your scope. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all provided instructions.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
Always handle your firearm safely and responsibly.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases with compatible Picatinny or Weaver scope rings.
Make sure that the scope bases are properly installed before using your firearm.
Avoid overtightening the screws; follow the recommended torque specifications.
Use a drip of blue Loctite on the screws during installation to prevent loosening.
Do not modify or alter the scope bases in any way, as this could compromise safety and performance.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction when installing or adjusting the scope bases.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools: a socket head Torx® wrench and blue Loctite.
Ensure that your firearm is unloaded and in a safe position.

Installation

Align the scope bases with the mounting holes on your firearm.
Insert the Torx® screws into the bases and handtighten them.
Use the socket head Torx® wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a small amount of blue Loctite to the screws to secure them.

Adjustment

After installation, mount your scope onto the bases.
Adjust the eye relief and position as needed for comfort and accuracy.
Check that the scope is securely mounted and does not wobble.

Final Check

Perform a final inspection to ensure that all screws are tight and the scope is properly aligned.
Test the firearm in a safe environment to confirm that the scope is functioning correctly.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the product is no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations for electronic or aluminum
waste.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of the MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases,
please refer to the manufacturer's contact details provided on the product packaging or visit the manufacturer's
website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the MAUSER 98 Large
Ring 3Hole Scope Bases. Stay safe!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BASES DE
MIRA MAUSER 98 ANILLA GRANDE 3 AGUJEROS

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Anilla Grande 3 Agujeros MAUSER 98 de EGW. Este producto está
diseñado para ofrecer precisión y fiabilidad al montar tu mira. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto siguiendo todas las instrucciones proporcionadas.
Inspecciona regularmente las bases de mira para detectar signos de desgaste o daño.
Maneja siempre tu arma de fuego de manera segura y responsable.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa las Bases de Mira MAUSER 98 Anilla Grande 3 Agujeros solo con anillas de mira compatibles Picatinny
o Weaver.
Asegúrate de que las bases de mira estén correctamente instaladas antes de usar tu arma de fuego.
Evita apretar demasiado los tornillos; sigue las especificaciones de torque recomendadas.
Usa una gota de Loctite azul en los tornillos durante la instalación para evitar que se aflojen.
No modifiques ni alteres las bases de mira de ninguna manera, ya que esto podría comprometer la seguridad
y el rendimiento.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura al instalar o ajustar las
bases de mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx® de cabeza hexagonal y Loctite azul.
Asegúrate de que tu arma esté descargada y en una posición segura.

Instalación

Alinea las bases de mira con los agujeros de montaje en tu arma de fuego.
Inserta los tornillos Torx® en las bases y apriétalos a mano.
Usa la llave Torx® de cabeza hexagonal para apretar los tornillos a un torque de 20 pulgadaslibras.
Aplica una pequeña cantidad de Loctite azul a los tornillos para asegurarlos.

Ajuste

Después de la instalación, monta tu mira en las bases.
Ajusta la distancia de los ojos y la posición según sea necesario para mayor comodidad y precisión.
Verifica que la mira esté montada de forma segura y no se mueva.

Verificación Final

Realiza una inspección final para asegurarte de que todos los tornillos estén apretados y la mira esté
correctamente alineada.
Prueba el arma en un entorno seguro para confirmar que la mira esté funcionando correctamente.

Instrucciones de Desecho



Desecha los materiales de embalaje de manera responsable, siguiendo las pautas de reciclaje locales.
Si el producto ya no es utilizable, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales para desechos
electrónicos o de aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de las Bases de Mira MAUSER 98 Anilla Grande 3
Agujeros, por favor consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el embalaje del producto o
visita el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con las Bases de Mira
MAUSER 98 Anilla Grande 3 Agujeros. ¡Mantente seguro!



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
MAUSER 98 À 3 TROUS

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette MAUSER 98 à 3 trous d'EGW. Ce produit est conçu pour la précision et la
fiabilité dans le montage de votre lunette. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Directives générales de sécurité
Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions fournies.
Inspectez régulièrement les bases de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Manipulez toujours votre arme à feu de manière sûre et responsable.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement les bases de lunette MAUSER 98 à 3 trous avec des anneaux de lunette compatibles
Picatinny ou Weaver.
Assurezvous que les bases de lunette sont correctement installées avant d'utiliser votre arme à feu.
Évitez de trop serrer les vis ; suivez les spécifications de couple recommandées.
Utilisez une goutte de Loctite bleu sur les vis lors de l'installation pour éviter qu'elles ne se desserrent.
Ne modifiez ni n'altérez les bases de lunette de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre
la sécurité et les performances.
Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre lors de l'installation ou de
l'ajustement des bases de lunette.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation

Rassemblez les outils nécessaires : une clé Torx® à tête cylindrique et du Loctite bleu.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et dans une position sûre.

Installation

Alignez les bases de lunette avec les trous de montage de votre arme à feu.
Insérez les vis Torx® dans les bases et serrezles à la main.
Utilisez la clé Torx® à tête cylindrique pour serrer les vis à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une petite quantité de Loctite bleu sur les vis pour les sécuriser.

Ajustement

Après l'installation, montez votre lunette sur les bases.
Ajustez la distance d'œil et la position selon vos besoins pour le confort et la précision.
Vérifiez que la lunette est solidement fixée et ne bouge pas.

Vérification finale

Effectuez une inspection finale pour vous assurer que toutes les vis sont serrées et que la lunette est
correctement alignée.
Testez l'arme dans un environnement sûr pour confirmer que la lunette fonctionne correctement.

Instructions de mise au rebut



Disposez des matériaux d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage locales.
Si le produit n'est plus utilisable, jetezle conformément aux réglementations locales concernant les déchets
électroniques ou en aluminium.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des bases de lunette MAUSER 98 à 3
trous, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site web du
fabricant.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec les bases de lunette
MAUSER 98 à 3 trous. Restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Mirini
MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per mirini MAUSER 98 Large Ring 3Hole di EGW. Questo prodotto è progettato per
precisione e affidabilità nel montaggio del tuo mirino. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto seguendo tutte le istruzioni fornite.
Ispeziona regolarmente le basi per mirini per eventuali segni di usura o danni.
Maneggia sempre la tua arma in modo sicuro e responsabile.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti dei richiami dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza le basi per mirini MAUSER 98 Large Ring 3Hole solo con anelli per mirini compatibili Picatinny o
Weaver.
Assicurati che le basi per mirini siano installate correttamente prima di utilizzare la tua arma.
Evita di stringere eccessivamente le viti; segui le specifiche di coppia consigliate.
Usa una goccia di Loctite blu sulle viti durante l'installazione per prevenire allentamenti.
Non modificare o alterare le basi per mirini in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
le prestazioni.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura durante l'installazione o la regolazione delle
basi per mirini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione

Raccogli gli strumenti necessari: una chiave Torx® a testa esagonale e Loctite blu.
Assicurati che la tua arma sia scarica e in una posizione sicura.

Installazione

Allinea le basi per mirini con i fori di montaggio sulla tua arma.
Inserisci le viti Torx® nelle basi e stringile a mano.
Usa la chiave Torx® a testa esagonale per stringere le viti a una coppia di 20 pollici lbs.
Applica una piccola quantità di Loctite blu sulle viti per fissarle.

Regolazione

Dopo l'installazione, monta il tuo mirino sulle basi.
Regola il rilievo oculare e la posizione secondo necessità per comfort e precisione.
Controlla che il mirino sia montato saldamente e non abbia oscillazioni.

Controllo Finale

Esegui un'ispezione finale per assicurarti che tutte le viti siano serrate e che il mirino sia correttamente
allineato.
Testa l'arma in un ambiente sicuro per confermare che il mirino funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.
Se il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità alle normative locali per i rifiuti elettronici o in
alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso delle basi per mirini MAUSER 98 Large
Ring 3Hole, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione del prodotto o
di visitare il sito web del produttore.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con le basi per mirini
MAUSER 98 Large Ring 3Hole. Rimani al sicuro!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla MAUSER 98 LARGE
RING 3HOLE SCOPE BASES

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podstaw do lunety MAUSER 98 Large Ring 3Hole od EGW. Produkt ten został zaprojektowany
z myślą o precyzji i niezawodności w montażu lunety. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o
uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, przestrzegając wszystkich podanych instrukcji.
Regularnie sprawdzaj podstawy lunety pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zawsze obsługuj swoją broń w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj podstaw do lunety MAUSER 98 Large Ring 3Hole tylko z kompatybilnymi pierścieniami lunetowymi
Picatinny lub Weaver.
Upewnij się, że podstawy lunety są prawidłowo zainstalowane przed użyciem broni.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub; przestrzegaj zalecanych specyfikacji momentu obrotowego.
Użyj kropli niebieskiego Loctite'a na śrubach podczas instalacji, aby zapobiec luzowaniu.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj podstaw lunety w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na
bezpieczeństwo i wydajność.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji lub regulacji
podstaw lunety.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź niezbędne narzędzia: klucz Torx® z gniazdem oraz niebieski Loctite.
Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.

Instalacja

Wyreguluj podstawy lunety z otworami montażowymi w swojej broni.
Włóż śruby Torx® do podstaw i dokręć je ręcznie.
Użyj klucza Torx® z gniazdem, aby dokręcić śruby do momentu 20 calilbs.
Nałóż niewielką ilość niebieskiego Loctite'a na śruby, aby je zabezpieczyć.

Regulacja

Po instalacji zamontuj swoją lunetę na podstawach.
Dostosuj odległość oka i pozycję w razie potrzeby dla komfortu i dokładności.
Sprawdź, czy luneta jest prawidłowo zamontowana i nie ma luzów.

Ostateczna kontrola

Przeprowadź ostateczną inspekcję, aby upewnić się, że wszystkie śruby są dokręcone, a luneta jest
prawidłowo ustawiona.
Przetestuj broń w bezpiecznym środowisku, aby potwierdzić, że luneta działa poprawnie.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się materiałów opakowaniowych, przestrzegając lokalnych wytycznych
dotyczących recyklingu.
Jeśli produkt nie nadaje się już do użytku, pozbywaj się go zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów elektronicznych lub aluminiowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania podstaw do lunety
MAUSER 98 Large Ring 3Hole, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na
opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z podstawami do
lunety MAUSER 98 Large Ring 3Hole. Bądź bezpieczny!
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Turvaohje MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE
BASES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW:n MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarkkuuteen ja luotettavuuteen kiikarin kiinnittämisessä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvaohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita.
Tarkista säännöllisesti kiikarin jalustat mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käsittele aina aseesi turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases jalustoja vain yhteensopivien Picatinny tai
Weaverkiikarirenkaiden kanssa.
Varmista, että kiikarin jalustat on asennettu oikein ennen aseen käyttämistä.
Vältä ruuvien liiallista kiristämistä; noudata suositeltuja vääntöarvoja.
Käytä asennuksen aikana pientä määrää sinistä Loctitea ruuveissa estääksesi niiden löystymisen.
Älä muokkaa tai muuta kiikarin jalustoja millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja
suorituskyvyn.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan asennuksen tai säätämisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää tarvittavat työkalut: sokkaavaimen Torx®avain ja sininen Loctite.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.

Asennus

Kohdista kiikarin jalustat aseen kiinnityskolojen kanssa.
Aseta Torx®ruuvit jalustoihin ja kiristä ne käsin.
Käytä sokkaavaimen Torx®avainta kiristääksesi ruuvit vääntöarvoon 20 tuumaa lbs.
Levitä pieni määrä sinistä Loctitea ruuveihin varmistaaksesi niiden kiinnityksen.

Säätö

Asennuksen jälkeen asenna kiikarisi jalustoille.
Säädä silmän etäisyyttä ja asentoa tarpeen mukaan mukavuuden ja tarkkuuden vuoksi.
Varmista, että kiikari on tukevasti kiinnitetty eikä heilu.

Loppukatsastus

Suorita loppukatsastus varmistaaksesi, että kaikki ruuvit ovat tiukkoja ja kiikari on oikein kohdistettu.
Testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että kiikari toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä pakkauksen materiaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos tuote ei ole enää käytettävissä, hävitä se paikallisten sääntöjen mukaisesti elektroniikka tai
alumiinijätteenä.



Lisätietojen saaminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases tuotteen turvallisuudesta
ja käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai vieraile valmistajan
verkkosivustolla.

Kiitos huomiostasi näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope
Bases tuotteen kanssa. Pysy turvallisena!
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Säkerhetsinstruktionsguide för MAUSER 98 LARGE
RING 3HOLE SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du valt MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases från EGW. Denna produkt är designad för precision
och pålitlighet vid montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att använda produkten på ett säkert sätt genom att följa alla angivna instruktioner.
Inspektera regelbundet scope baserna för eventuella tecken på slitage eller skada.
Hantera alltid ditt vapen säkert och ansvarsfullt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases med kompatibla Picatinny eller Weaverkikarsikte
ringar.
Se till att scope baserna är korrekt installerade innan du använder ditt vapen.
Undvik att dra åt skruvarna för hårt; följ de rekommenderade vridmoment specifikationerna.
Använd en droppe blå Loctite på skruvarna under installationen för att förhindra att de lossnar.
Modifiera eller förändra inte scope baserna på något sätt, eftersom detta kan kompromissa säkerheten och
prestandan.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning när du installerar eller justerar scope baserna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla nödvändiga verktyg: en socket head Torx® nyckel och blå Loctite.
Se till att ditt vapen är oladdat och i en säker position.

Installation

Justera scope baserna med monteringshålen på ditt vapen.
Sätt in Torx® skruvarna i baserna och dra åt dem för hand.
Använd socket head Torx® nyckeln för att dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs.
Applicera en liten mängd blå Loctite på skruvarna för att säkra dem.

Justering

Efter installationen, montera ditt kikarsikte på baserna.
Justera ögonavståndet och positionen efter behov för komfort och noggrannhet.
Kontrollera att kikarsiktet är ordentligt monterat och inte vobblar.

Slutlig kontroll

Utför en slutlig inspektion för att säkerställa att alla skruvar är åtdragna och kikarsiktet är korrekt
justerat.
Testa vapnet i en säker miljö för att bekräfta att kikarsiktet fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner



Kassera förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.
Om produkten inte längre är användbar, kassera den i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt eller
aluminiumsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av MAUSER 98 Large Ring 3Hole
Scope Bases, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som finns på produktens förpackning eller besök
tillverkarens webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din skytteupplevelse med MAUSER 98 Large Ring
3Hole Scope Bases. Håll dig säker!
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Pokyny k bezpečnosti pro MAUSER 98 LARGE RING
3HOLE SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases od EGW. Tento produkt je navržen pro
přesnost a spolehlivost při montáži vašeho puškohledu. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, pečlivě si
prosím přečtěte tento průvodce bezpečnostními pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání produktu dodržováním všech poskytnutých pokynů.
Pravidelně kontrolujte základny puškohledu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Vždy manipulujte se svou zbraní bezpečně a zodpovědně.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases pouze s kompatibilními Picatinny nebo Weaver
kroužky na puškohled.
Ujistěte se, že jsou základny puškohledu správně nainstalovány před použitím vaší zbraně.
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů; dodržujte doporučené hodnoty utahovacího momentu.
Použijte kapku modrého Loctite na šrouby během instalace, aby se zabránilo uvolnění.
Nemeňte ani neupravujte základny puškohledu, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem při instalaci nebo úpravě základů puškohledu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte potřebné nástroje: klíč Torx® a modrý Loctite.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a v bezpečné poloze.

Instalace

Zarovnejte základny puškohledu s montážními otvory na vaší zbrani.
Vložte Torx® šrouby do základů a ručně je utáhněte.
Použijte klíč Torx® k utažení šroubů na utahovací moment 20 palcových liber.
Aplikujte malé množství modrého Loctite na šrouby, abyste je zajistili.

Úprava

Po instalaci namontujte svůj puškohled na základny.
Upravte vzdálenost očí a pozici podle potřeby pro pohodlí a přesnost.
Zkontrolujte, že je puškohled pevně namontován a nehoupe se.

Konečná kontrola

Proveďte konečnou kontrolu, abyste zajistili, že jsou všechny šrouby utažené a puškohled je správně
zarovnaný.
Otestujte zbraň v bezpečném prostředí, abyste potvrdili, že puškohled funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně zlikvidujte obalové materiály podle místních recyklačních pokynů.
Pokud produkt již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy pro elektronický nebo hliníkový
odpad.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope
Bases, prosím, odkazujte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky
výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj zážitek ze střelby s MAUSER 98 Large
Ring 3Hole Scope Bases. Buďte v bezpečí!


